
godina year LI,  10. srpnja 2016. – July, 10 2016.  br. No. 28 

Svete mise Holy Masses 
Nedjelja Sunday 
9:00 a.m. i 11:00 a.m. hrvatski Croatian 
10:00 a.m. engleski English 
 

Utorak - Subota Tuesday - Saturday 
8:00 a.m. hrvatski Croatian 

 

Krštenja Baptism  
Najaviti dva mjeseca unaprijed.  
By appointment two months in advance.  
 

Ispovijedi Confessions 
Nedjeljom i blagdanima prije misa.  
Sundays and Holydays before Mass. 
 

Vjenčanja Weddings 
Najaviti godinu dana unaprijed. 
By appointment one year in advance.  
 

Bolesnici Sick calls 
U svako doba. Any time. 
 

Časoslov Liturgy of the hours 
Utorak – Subota Tuesday – Saturday 8:00 a.m. 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Župni tjednik 
Parish Bulletin 

Hrvatski franjevci Croatian Franciscans 
 

fra Nikola Pašalić, župnik 
fra Ilija Puljić i fra Željko Barbarić, župni vikari 

 

Hrvatske sestre franjevke Croatian Franciscan Sisters 
 

s. Anica Matić, s. Izabela Galić i s. Lidija Banožić  

 

HRVATSKA ŽUPA SV. ĆIRILA I METODA I SV. RAFAELA 
 

Sts. Cyril and Methodius and St. Raphael's Catholic Church 
Croatian Parish 

Cardinal Stepinac Place  502 W 41st Street, New York, NY 10036 
tel 212-563-3395  fax 212-868-1203 

www.croatianchurchnewyork.org  e-mail: info@croatianchurchnewyork.org 
 

15. NEDJELJA KROZ GODINU 

http://www.ofm.hr/
mailto:info@croatianchurchnewyork.org


Nedjelja, 10. srpnja – Sunday, July 10 
15. NEDJELJA KROZ GODINU 

 

9:00 a.m. 
Društvo imena Isusova ......................................Društvo 
† Marko Pašalić ............................ Miroslav i Ana Katava 
† Marko Pašalić ....................................... ob. Dugandžić 
† Jozo Matić ................................. Miroslav i Ana Katava 
† Jozo Matić ................................... Slobodan Marić i ob. 
† Jozo Matić ................................................ ob. Ćorluka 
† Jozo Matić ........................................ ob. Mirka Vrbana 
† Anica Huljev ................................ Slobodan Marić i ob. 
† Anica Huljev ............................................. ob. Ćorluka 
† Steven Galić ..................................... ob. Mirka Vrbana 
† Steven Galić ............................ Društvo imena Isusova 
† Mara Radović .............................. Slobodan Marić i ob. 
† Mara Radović ........................................... ob. Ćorluka 
† Stanko i Kata Markota .................... nevjesta Zora i ob. 
† Manda Knežević .................................. Kaja Zmić i ob. 
† Barbara Zimić ...................................... Kaja Zmić i ob. 
Osobna nakana. ............................................Stipe Galić 
Osobna nakana. ..................................... Josip Knježević 
10:00 a.m.  
Osobna nakana ............................................................  
11:00 a.m. 
Misa za župljane 

 

Ponedjeljak, 11. srpnja – Monday, July 11 
Slobodan dan, nema sv. mise s narodom. 

Utorak, 12. srpnja – Tuesday, July 12 
8:00 a.m. 
† fra Častimir Majić .................................... Ob. Prigorec 
 

Srijeda, 13. srpnja – Wednesday, July 13 
8:00 a.m. 
† Jozo Matić .............................................Snježana Fain 
† Steven Galić .............................................. ob. Vuletić 
† Steven Galić ...........................................Maria Ivković 
† fra Bone Prcela .......................................Maria Ivković 
† Andrej Svihran ................................................ Marica  
† Marko Pašalić .................................................. Marica  
† Johna Scrivanich......................... Mirjana i Ante Vidajić 
† Silvana Elavan .............................. Stojan Skoblar i ob. 
† Dominik Krolo............................... Jerko i Uranka Petić 
Osobna nakana .................................. Gordana Mišković 
Osobna nakana .............................................. Ob. Mašić 
 

Četvrtak, 14. srpnja – Thursday, July 14 
8:00 a.m. 
† Jozo Matić .......................................... Ob. Nede Sokić 

Petak, 15. srpanj – Friday, July 15 
Sv. Bonaventura 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ............................................ Vjera Peša 

Subota, 9. srpanj – Saturday, July 9 
8:00 a.m.  
† Marko Pašalić................................. Zdravko Miloš i ob. 
 

Nedjelja, 10. srpanj – Sunday, July 10 
15. NEDJELJA KROZ GODINU 

 

9:00 a.m. 
† Vinko Grubić ......................... supruga Bernarda i djeca 
† Ive Grubić ...................................... nevjesta Bernarda 
† Marko Pašalić.......................................... Crkveni zbor 
† Jozo Matić .............................................. Crkveni zbor 
† Jozo Matić ................................................. ob. Mišetić 
† Jozo Matić ............................................. ob. Vlakančić 
† Anica Huljev ................................. Roko Mišković i ob. 
† Steven Galić ............................................. ob. Pinjušić 
† Steven Galić ............................ Ljubomir Begonja i ob. 
† Ljubica Mijat ................................... Jozo Bošnjak i ob. 
† Ljubica Mijat ............................. Nedjeljko Beretin i ob. 
† Ljubica Mijat ............................................. ob. Ćorluka 
† Ante i Slavka Mišetić .............................. sin Mate i ob. 
† Blaž i Anica Huljev ................................ kći Nada i ob. 
† Mira Milardović .............................. Barbara Škifić i ob. 
† Mara Ćurko ......................................... brat Petar i ob. 
† Marija i Mate Skoblar .................... Stojan Skoblar i ob. 
† Željko Grbić .................................. Stojan Skoblar i ob. 
Osobna nakana. .................................. Gordana Mišković 
Osobna nakana. ...................................... Andrija Bakula 
10:00 a.m.  
† Željko Grbić .................................. Stojan Skoblar i ob. 
11:00 a.m. 
Misa za župljane 
 

RASPORED LITURGIJSKIH SLUŽBI 
- TIJEKOM LJETNIH MJESECI - 

 

Redari 

 

 

Svi koji mogu pomoći tijekom ljetnih mjeseci 
 
 

Ministranti 

 

 

Svi koji dođu na svetu Misu 
 
 

Čitači 

 

 

Po dogovoru. 
 
 

Poslužitelji sv. pričesti 

 

 

s. Izabela i po potrebi još netko od izvanrednih djelitelja 
svete Pričesti



15. NEDJELJA KROZ GODINU  
                                      „ZARAZNO ODUŠEVLJENJE“ 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Kad je netko u 
nevolji, ne treba pitati 
za uzrok nesreće, nego 
u unesrećenome 
gledati svoga bližnjega 
i iskazati mu ljubav. 
Kršćanin ne pita tko je 
kriv i koliko je kriv. On 
vidi čovjeka u potrebi, 
kojega Isus naziva 
jednim od naše braće. 
Nema, dakle, 
„stranaca“ koji nam 
ništa ne znače, pokraj 
kojih smijemo proći 
kao pokraj turskog 
groblja. Ne možemo i 
ne smijemo zanijekati 
one s kojima nas Isus 
povezuje gotovo 
rodbinski. 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

„Neki svećenik i jedan vjernik 
koji je uvijek bio redovit na ne-djeljnoj 
sv. misi, nakon što je misa završila, 
uputili su se kući. Pokraj puta ugledaše 
čovjeka u nevolji.“ Sličnu priču Isus je 
ispričao da bi objasnio tko je naš bližnji. 

Ima ljudi koji, da se nekako 
opravdaju, kažu: čovjek je sam kriv za 
svoju nesreću. Ako ženu tuče muž, sama 
je kriva što se uopće udala za njega. Ako 
joj je dijete neposlušno i prgavo, opet je 
sama kriva jer ga nije dobro odgojila. 
Bolesni je kriv jer je zanemarivao svoje 
tijelo; siromah je kriv jer je neradnik i 
nesposoban; usamljeni je kriv jer sam 
sebe izolira - očito je naporan, pa tko će 
slušati tuđu muku... Svatko je sam 
prouzročio svoju nesreću. Pijanac je sam 
kriv jer ne može odbaciti najnižu slabost, 
kockar također jer se ne može othrvati 
strasti, njihove su nesretne obitelji same 
krive što to još uvijek gle-daju, što ih 
nisu odavno napustile i prekrižile, nego 
trpe jad kao kakvi mazohisti. Prosjakinja 
sigurno za da-rovanu milostinju neće 
kupiti kruh djetetu, nego će spiskati na 
tko zna kakve gluposti ili poroke. Zašto 
takvi-ma pomagati? Zašto moramo 
remetiti svoje planove, gubiti vrijeme i 
novac? Zašto se taj jadnik sada tu 
ispriječio? Zašto sam išao tim putem i 
ugledao nevolju koja me sad žulja kao 
kamen u cipeli i remeti u mojoj 
bezbrižnosti? 

Bez obzira na to je li onaj koji je 
u nevolji kriv ili nije, kršćaninu to ne 
smije biti zapreka da priskoči u pomoć. 
Jer, Bog oprašta krivnju, pa je i mi 
trebamo oprostiti da se i nama oprosti. 
Bog sudi i prosuđuje, ne mi. Nas se ne 
tiče je li netko dobio batina po zasluzi. To 
će Bog procijeniti, na nama je da 
prebijenome pomognemo. Kad je netko 
u nevolji, ne treba pitati za uzrok 
nesreće, nego u unesrećenome gledati 
svoga bližnjega i iska-zati mu ljubav.  

Kršćanin ne pita tko je kriv i 
koliko je kriv. On vidi čovjeka u po-trebi, 
kojega Isus naziva jednim od naše braće. 
Nema, dakle, „stranaca“ koji nam ništa 
ne znače, pokraj kojih smijemo proći kao 
pokraj turskog groblja. Ne možemo i ne 

smijemo zanijekati one s kojima nas 
Isus povezuje gotovo rodbinski. Ne 
smijemo propusti iskazati ljubav i 
milosrđe potrebitima jer to je bit i 
današnjega evanđelja. Po tko zna koji 
put Gospodin nam to naglašava. Isto 
tako, po-moć će često stići upravo od 
onih od kojih to najmanje očekujemo–
od Samarijanke koje će nam dati vode, 
od Samarijanca koji će nam očistiti 
rane, nahraniti nas i osigurati nam 
prenićište. Tako se pomaže braći u 
nevolji! Jesmo li, dakle, dobro 
razumjeli? Bog se zauzeo za nas i 
osjetili smo silnu radost. Ne bismo li se 
i mi trebali iz zahvalnosti zauzeti za 
svoga bližnjega - usamljenog susjeda, 
bolesno dijete, čovjeka koji je 
nenadano postao udovac? 

Leži li siromah na tvome putu, 
stavi mu se na raspolaganje, pa taman 
„izgubio“ dragocjeno vrijeme, makar 
bio u neopisivoj žurbi. Okrzneš li, trčeći 
za karijerom, prosjakovu ispruženu 
ruku, osvrni se, udijeli mi-lost. Jer, nisu 
potrebiti samo staroza-vjetni gubavci, 
ili gladni negdje dale-ko u Africi – 
mnogo je na razne nači-ne gladnih i 
potrebnih. I opet si u iskušenju pa ćeš 
reći da ti nisi kriv što ima bolesnih i 
gladnih u svijetu. Krive su socijalne 
strukture, tajkuni koji su opljačkali 
njihove zemlje, diktatorski režimi, 
socijalno neosjetljive vlade... Krivi su i 
sami jer su nerijetko lijeni, jer im je 
takav mentalitet, jer nemaju ni 
karaktera ni discipline...  

Ipak, trebamo zastati, osvr-
nuti se, biti poput Samarijanca, učiniti 
koliko možemo, ne zatvarati oči pred 
nevoljom. Po milosrđu ćemo baštiniti 
život vječni. 

 
 



UMRLI 
 

Ovih je dana preminuo: 
 

 U New Yorku: Franjo Kopić u 60. godini 
života. Za njim u našoj zajednici ostaju: suprug Marija, 
sinovi  David i Gimy te druga rodbina.  

Udijelio mu Bog vječni mir, a njegovoj obitelji 
utjehu i vjeru u vječni život.  
 

NAŠ GOST  
Ovih dana s nama će boraviti 

fra Miron Sikirić. Fra Miron je 
svećenik franjevac iz provincije Bosne 
Srebrene. On je u našoj župi već bio u 
više navrata. Ovih dana on će vam biti 
na raspolaganju za svetu ispovijed, 
duhovne razgovore i nagovore.  Fra 
Mirone, dobro nam došao! 

 

OBNOVA HRVATSKOG CENTRA SV. NIKOLE 
 

Kako smo već više puta najavljivali, s obnovom 
i uređenjem našeg 'Centra' planiramo započeti najesen 
ove godine. No, da bi se to moglo učiniti potrebno je 
prikupiti sve cijene uređenja i obnove. Dakle, ako želite 
dati 'vaše ponude' vezane za troškove uređenja, javite 
se gospodinu Draženu Čačkoviću koji vodi radove i on 
će s Vama dalje razgovarati. Za ove poslove možete 
dati vaše ponude: 

Excavation rock removal, shoring and 
underpinning; Paving; Demolition Labor; Scaffolding 
and sidewalk bridge; Concrete; Masonry (concrete 
block); Steel stairs; Carpentry – rough framing – wood 
and metal; Stucco; Roofing; Aluminum Doors and 
Storefronts; Drywall; Paint; Resilient Flooring; 
Suspended; Ceilings; Elevators; HVAC; Electric; 
Plumbing; Fire Alarm; Sound System; Video and 
telecommunication. 

Drazen Cackovic, AIA - 845-353-1300 
  

ODMORI 
 

U ovim ljetnim mjesecima, tražimo dašak 
odmora, koji trenutak mira, kako bismo se odmorili od 
svakodnevice i uživali u trenucima mira i opuštanja s 

našim najmilijima. To je i vrijeme kad svoje vrijeme 
pokušavamo darovati onima za koje od rada i posla 
nemamo previše vremena. To su naše obitelji, no često 
kažemo da od posla nemamo vremena ni za Boga. 
Dragi župljani, želimo vam da se s odmora vratite i 
tjelesno i duhovno odmoreni, mirniji i radosniji te 
bogatiji za neko lijepo iskustvo!  
 

PONAŠANJE U CRKVI 
 

Molimo vas, pripazite na 
ponašanje i odijevanje u crkvi. 
Nemojte ulaziti u crkvu sa 
žvakama u ustima i ugasite svoje 
mobitele. Molimo vas, pripazite na 
dostojanstveno i pristojno obla-
čenje u crkvi, osobito za vrijeme ljetnih mjeseci. Ono 
što je prikladno i lijepo za neka druga mjesta, ne mora 
značiti da je to lijepo i prikladno za Božji hram. 
 

HODOČAŠĆE U WAHSINGTON D.C. 
 

 Najavljujemo: Naše tadicionalno Hrvatsko 
godišnje hodočašće u Nacionalno svetište Bezgrješnog 
začeća Blažene Djevice Marije u Washington D.C. bit 
će u nedjelju 11. rujna. Molimo, planirajte hodo-
častiti s nama; autobusom s grupom ili osobnim 
automobilom. Autobusna karta je $50.00. Oni koji 
planiraju putovati neka se upišu kod sestara poslije sv. 
Mise. Molimo Vas da platite odmah vašu kartu tako da 
se ne bi dogodilo da se netko upiše a onda ne ide pa 
drugi nemaju mjesta.  
 

CARDINAL'S APPEAL 2016 

Poštovani župljani, pretpostavljamo da ste do-
bili pismo od našeg Kardinala u kojemu Vas moli da i  
ove godine pomognete u projektima Nadbiskpije. 

    Ovogodišnji cilj naše župe je $18,500.00.  
Do sada je 143 obitelji/pojedinca dalo svoj dar. 

Dobro je imati na umu da sve što bude preko našega 
cilja skupljeno vraća se u našu zajednicu.  
Molim Vas da i ove godine budete darežljivi (prema 
svojim mogućnostima) za potrebe Nadbiskupije kao što 
ste to bili i prijašnjih godina. Hvala. 
 
 

11. VII. – SV. BENEDIKT - zaštitnik Europe 
Benedikt je rođen oko 480. godine u mjestu 

Norcia, u Umbriji (današnja Italija). Roditelji su ga poslali 
u Rim na školovanje, ali je brzo napustio ozračje 
velegradskih poroka i nastanio se u obližnjem Subiacu. 
Najprije je živio sam, a kasnije su mu se pridruživali sve 
brojniji učenici. Za njih je podigao 12 manjih samostana s 



vlastitim opatima a sam se preselio na brdo Monte 
Cassino. Ondje je osnovao veću zajednicu koju je sam 
vodio sve do svoje smrti, oko 547 godine.  
 Djelo po kome je Benedikt postao poznat njegovo 
je Monaško pravilo. Sastavio ga je za cenobite (monasi 
koji žive u zajednicama) a protkao ga riječima Svetoga 
Pisma. U duhu svoga vremena obilato se služio poznatim 
mu monaškim pravilima i spisima sve mudro objedinjujući 
u jednu skladnu cjelinu. U Pravilu najprije donosi temeljna 
načela kršćanskog života za monahe cenobite - zajednički 
život, poslušnost, šutljivost, poniznost te osobito molitva - 
a poslije i praktične naputke za njihovo ostvarivanje. Dok 
je u načelima jasan i nepopustljiv, u provođenju tih načela 
je strpljiv i obziran prema ljudskim slabostima. 
Benediktovo je geslo: "Neka se u svemu slavi Bog" (1 Pt 
4, 11). Monah slavi Boga cijelim svojim životom. Slavi ga 
molitvom, slavi ga i radom. Nastalo je tako i drugo geslo: 
"Moli i radi". Ovo drugo, još poznatije geslo, podsjeća na 
jednu od glavnih. 
 

NAPOMENA 
 

Zahvalni na vašim darovima za našu župu želi-
mo vam svratiti pozornost na jednu važnu stvar. Oni 
koji to čine putem čekova mole se da na čekovima na-
pišu; St. Cyril and Methodius Church a u dodatku 
možete dodati Croatian Parish (nikako ne pisati Hrva-
tska župa i sl.). Ovo je vrlo važno da izbjegnemo 
probleme prilikom polaganja čekova na račun. 

Hvala na razumijevanju! 
 

UPUTE ZA PARKIRANJE 
 

NEDJELJOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Na 41. i 40. ulici oko crkve, uz to da imate 

papir na kojem piše „Attending Church Services...“ 
 Na 10. aveniji uz istočnu stranu do 39. ulice 

te na istoj aveniji južnije od 39. ulice s obje strane. 
 Na ulicama gdje ima znak „No parking... 

Except Sundays“. 
 

PETKOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Iza Hrvatskog centra na 40 ulici. 

            Na 10. aveniji nakon 7:00pm. 
 

Ishodili smo dopuštenje da se svake nedjelje 
možete parkirati od 41. do 
40. ulice (Cardinal Stepinac 
place) uza zid naše crkve (je-
dan red vozila) uz obvezno 
izloženi papir na kojem piše 
da ste u crkvi. 

Posebno vas molimo imajmo obzira prema na-
šim starijim župljanima te njima dajmo prednost. 
 

NAPOMENA! 
 

Ukoliko pri parkiranju svojim vozilom 
blokirete izlaz drugima, stavite svoje ime i broj 
telefona na koji vas se može kontaktirati! 

RASPORED ZA RAD U KUHINJI 
 
 

Srpanj – July 
10. Lidija Jakić, Borka Marić, Srećka Perak, 

Barbara Skifić, Nela Žulj 
17. Danica Begonja, Tina Mustać,  

Marijana Pavlović, Anka Surić 
24 Snježana Fain, Nevenka Juku, Vjere Peša, 

Elizabeta Šanko 
 

RASPORED ZA MOLITVU KRUNICE 
 
 

Srpanj – July 
10. Danica Dražić, Mara Lozina, Lovorka Radalj 
17 Ivka Brajdić, Lidija Jakić, Uranka Petić 
24 Danica Begonja, Mara Cindrić, Elizabeta 

Šango 
 

ŽUPNA VIJEĆA 
 

Župna vijeća pomažu župniku u promicanju i 
unaprijeđenju vjerskog života, katoličkog i nacionalnog 
identiteta naše župe u okviru nadbiskupije New York i 
sveopće Crkve te oko financijskih pitanja. 

 

Župno pastoralno vijeće 

Bošnjak Sanja, tajnica 914/591-9468 

Bulić Vanessa 201/703-2534 

Ćorluka George, predsjednik 347/236-7387 

Ćoza Janko, Kolo grupa KS 914/309-3565 

Glavan Ana 929/255-2524 

Kajić Dijana 917/841-3825 

Jurac Šime 203/570-6575 

Lakošeljac Maryann 201/313-5861 

Landeka Jure 908/654-5225 

Marić Ivan 914/747-1543 

Miloš Željka 917/916-4761 

Perak Srećka, dopredsjednica 718/323-0708 

Pestić Renata, Hrvatska škola KS 201/261-0870 

Skoblar Ruža 201/945-6590 

Šango Elizabeta, dr. sv. Krunice 201/886-8520 

Vrban Mirko, dr. Imena Isusova 631/744-4734 
 

Župno financijsko vijeće 

Elvis Čale, Parish Trustees 917/513-5023 

Ante Sučić, Parish Trustees 203/637-0148 

Eugene Bačić, počasni član 908/359-9659 

Suzi Grimm 908/273-8055 

Vlado Marić 914/684-0987 

Angie Paša  914/886-8360 

Marino Patrk  203/869-5053 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KALENDAR DOGAĐANJA 2016 
 
 
 

 Nedjelja, 28. kolovoza  
 Drugi župni piknik 
 
 Petak, 9. rujna  
 Upis i početak HŠ te upis i početak KS 
 
 Nedjelja, 11. rujna  
 Zaziv Duha Sveta početak nove školske godine 
 
 Nedjelja, 2. listopada  
 Vanjska proslava sv. Franje i obilježavanje 90. 
godišnjice Franjevačke Kustodije 
 
 Nedjelja, 23. listopada  
 Godišnji župni banket 
 
 Utorak, 1. studenoga  
 Svi Sveti 
 
 Srijeda, 2. studenoga  
 Dušni Dan  
 
 Subota, 12. studenoga  
 Banket Bosanskih Hrvata 
 
 Subota, 19. studenoga  
 Kolo grupa  
 
 Nedjelja, 20. studenoga  
 Spomen na Vukovar 
 
 Nedjelja, 4. prosinca  
 Dolazak sv. Nikole 
 
 Subota, 10. prosinca  
 Božićna priredba HŠ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
     15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

One of the classic images in a 
catalogue of stained glass art is that of 
the good Samaritan. Along with the 
prodigal son, and Jesus blessing the 
children, the good Sama-ritan is one of 
the most commonly reproduc-ed artistic 
scenes. Within 125 years of the first 
printed English Bibles the term "good 
Samaritan" came to have the figurative 
sense referring to anyone who helped a 
stranger in distress. Interestingly, the 
biblical text never uses the word "good" 
to describe the Sama-ritan. He is referred 
to as "neighbor" to the man who fell 
victim to robbers. Yet if some-one refers 
to a person as a good Samaritan, we 
know instantly what is meant. 
 As we've all heard before, Samaritans 
were considered outcasts by Jews at the 
time of Jesus. Because they worshipped 
on Mt. Gerizim rather than in Jerusalem 
there were tensions between Jews and 
Samaritans that even escalated to 
violence that had to be quelled by the 
Roman occupiers. So it was a very pretty 
picture when the lawyer who questioned 
Jesus finds himself having to admit that it 
was the Samaritan who treated the 
robbers' victim with mercy. 
 What is our own understanding of 
who is our neighbor in the present day? 
The para-ble is such an enduring tale that 
its meaning has slipped into our common 
language. But that has happened at the 
expense of the story's punch line, and it 
is one that packs a real punch! Who are 
the outcasts or the de-spised in our day? 
What class of people have we found it 
difficult to accept? Or who might we find 
it easy to denigrate? The homeless? 
Immigrants? Muslims? Someone else? 
What if they were the Samaritan? Would 
we love the story as much if Jesus asked 
us today, "Which of these, in your 
opinion, was neigh-bor?" How would we 
answer? 

 
 



Hrvatska škola Kardinal Stepinac 
 

U našoj župi djeluje Hrvatska škola Kardinal Stepinac. Nastava se održava od početka mjeseca rujna pa 
do kraja svibnja petkom u večernjim satima. Svi uključeni u rad škole dobrovoljno daruju svoje vrijeme, 
energiju i znanje za dobro naše djece. Djeca na nastavi uče hrvatski jezik i hrvatsku povijest. Zapravo, 
na ovaj način uče više o samima sebi. O vodstvu škole se brine školski odbor koji je sačinjen od roditelja 
djece koja pohađaju školu. Unatoč velikim udaljenostima i prometnim problemima i ove godine naša škola 
je imala stotinjak djece koja su bila uključena u program hrvatske škole. Upisi su najesen. 

Kolo grupa Kardinal Stepinac 
 

Kao plod nastojanja oko sačuvanja hrvatske tradicije, pjesama i plesova u našoj župi djeluje folklorna 
skupina – Kolo grupa Kardinal Stepinac. Naša Kolo grupa se trudi prenosti naše hrvatsko kulturno nasljeđe 
sa starijih na mlađe. Ljubav prema hrvatskoj povijesti te poštovanje prema bogatoj hrvatskoj narodnoj 
tradiciji koja progovara kroz folklor, pjesmu i zvuke tambure predavana je s generacije na generaciju i to 
s velikom ljubavlju. Kolo grupa Alojzije Stepinac ima svoje redovite sastanke i probe petkom navečer. 
Pridružite nam se, upišite svoju djecu u Kolo grupu – lijepa prilika za druženje, upoznavanje i drugih i 
svoje kulture, psjesama, plesova i nasljeđa. 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Život u našoj župi 

Krštenje 
 

Krštenje je prvi sakrament koji prima svaki katolik. Na krštenju postajemo članovi Kristove zajednice 
vjernika. Molimo Vas, najavite krštenje svoga djeteta barem dva mjeseca unaprijed kako biste se mogli 
lijepo i dobro pripremiti za taj dan. Također, ako je u pitanju prvo dijete u obitelji, potrebno je dogovoriti 
i obaviti krsni razgovor na kojem ćete sa svećenikom razgovarati o krštenju svoga djeteta. ako je u pitanju 
drugo ili treće dijete, roditelji trebaju nazvati župni ured i dogovoriti sa svećenikom datum krštenja. 
 

Kumovi djeteta moraju biti katolici koji žive uzornim kršćanskim životom (primljeni sakramenti: krštenje, 
pričest, potvrda; ako žive s nekim u braku moraju biti vjenčani u katoličkoj crkvi). Ako nisu članovi naše 
župe, moraju donijeti potvrdu da mogu biti kumovi iz svoje župe (Sponsor Certificate). 

Vjenčanje 
 

Molimo Vas, najavite svoje vjenčanje godinu dana unaprijed. Parovi koji se žele vjenčati u našoj župi 
trebaju prikupiti sve podatke o sakramentima: krštenje, pričest, potvrda ako te sakramente nisu primili u 
našoj župi. Također, parovi trebaju proći predbračni tečaj. Nakon predbračnog tečaja budu službene 
zaruke. Ako se radi o mještovitoj ženidbi (katolik i neka druga vjerska zajednica) treba dobiti dopuštenje 
od Nadbiskupije oko čega će pomoći svećenik koji ih bude pripremao za ženidbu. Proba za vjenčanje bude 
nekoliko dana prije vjenčanja. Svakako, mladenci i njihovi kumovi se trebaju ispovjediti prije vjenčanja. 
 

Više puta smo kroz protekle godine govorili na ovu temu, ali opet ponavljamo: Nema vjenčanja izvan 
naše crkve ovdje u New Yorku (niti na Long Islandu, niti u Queensu, niti u NJ, niti u CT). Jedini izuzetak 
je bilo vrijeme kad se crkva obnavljala i tada smo izišli mladencima u susret što je bilo i pravedno i 
pošteno. Ako se želite vjenčati, odnosno ako želite da vam se dijete vjenča u našoj župnoj crkvi i ako 
želite da vam hrvatski svećenik iz naše župe nazoči na vjenčanju, jedino mjesto za to je: 510W 41st 
Street, sv. Ćiril i Metod i sv. Rafael. Takva je praksa ovoga župnog ureda već više od 9 godina i tako će 
biti i ubuduće. Za sve ostale informacije – nazovite ili nam se javite u Župni ured. 
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